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PRIJAVNICA / OBRAZAC ZA PRIJAVU

DEL A: Pregled projekta / DIO A: Pregled projekta 

[bookmark: _GoBack]Povzetek projekta / Sažetak projekta 
A.1 Identifikacija projekta/ Identifikacija projekta
	Prednostna os programa / Prioritetna os programa
	Izberite iz spustnega seznama v sistemu eMS / Odaberite iz padajućeg izbornika – u sustavu eMS

	Programski specifični cilj / Specifični cilj programskog prioriteta
	Izberite iz spustnega seznama v sistemu eMS (sistem nato avtomatično vstavi v C.2.1) / Odaberite iz padajućeg izbornika (zatim će se automatski umetnuti u C.2.1) – u sustavu eMS

	Akronim projekta / Akronim projekta
	

	Naslov projekta (dvojezično, če obstaja) / Naslov projekta (dvojezično, ako postoji)
	(največ 300 znakov / maks. 300 znakova)

	Številka projekta / Broj projekta
	Avtomatično se izpolni v eMS sistemu / Automatski se ispunjava u - sustavu eMS

	Ime organizacije vodilnega partnerja (izvorni jezik) / Naziv organizacije vodećeg partnera (izvorni jezik)
	Avtomatično se izpolni iz dela B / Automatski se ispunjava u dijelu B obrasca

	Trajanje projekta (v meseci) / Trajanje projekta (u mjesecima)
	Avtomatično se izračuna v mesecih / Automatski se izračunava u mjesecima

	Začetek projekta / Datum početka
	Koledarski odsek DD.MM.LLLL – eMS / Kalendarski odjeljak DD.MM.GGGG – eMS

	Zaključek projekta / Datum završetka
	Koledarski odsek DD.MM.LLLL – eMS / Kalendarski odjeljak DD.MM.GGGG – eMS



A.2 Povzetek projekta / Sažetak projekta
	Podajte kratek pregled o projektu in opišite:
· skupni izziv programskega območja, ki ga s čezmejnim sodelovanjem v vašem projektu rešujete,
· glavni skupni cilj projekta in pričakovano spremembo, ki jo želite doseči z vašim projektom glede na trenutno stanje,
· glavne neposredne učinke projekta in kdo bo imel korist od njih,
· načrtovani pristop in potrebo po čezmejnem sodelovanju,
· kaj je novega / inovativnega pri vašem projektu. /
Navedite kratak sažetak projekta i opišite: 
· zajedničke izazove programskog područja koje zajednički rješavate u projektu,
· glavni cilj cjelokupnog projekta i očekivane promjene trenutačne situacije koje će vaš projekt ostvariti,
· glavne ishode koje ćete ostvariti i tko će imati koristi od njih,
· pristup koji namjeravate primjeniti i zašto je potreban prekogranični pristup,
· zašto je projekt inovativan/originalan.

	
V slovenskem jeziku [največ 2000 znakov] / Na slovenskom jeziku [maks. 2000 znakova]

	
V hrvaškem jeziku [največ 2000 znakov] / Na hrvatskom jeziku [maks. 2000 znakova]

	
V angleškem jeziku (največ 2000 znakov) / Na engleskom jeziku [maks. 2000 znakova]



A.3 Povzetek stroškovnega načrta projekta ERDF (Avtomatično se izpolni v eMS sistemu) / 
Sažetak proračuna projekta (Automatski se ispunjava u - sustavu eMS)
	PARTNER / PARTNER
	PROGRAMSKO SOFINANCIRANJE / SUFINANCIRANJE PROGRAMA
	PRISPEVEK (SOFINANCIRANJE) / 
DOPRINOS (SUFINANCIRANJE)
	Skupaj upravičeno/ Ukupno prihvatljivo

	Partner / Partner
	Kraticapartnerja/ Kratica partnera
	Država / Država
	ESRR / EFRR
	ESRR sofinanciranje (%) / EFRR-ovo sufinanciranje (%)
	Odstotek celote ESRR / Postotak od ukupnog ERDF
	Javno sofinanciranje/
 Javno sufinanciranje
	Zasebno sofinanciranje/ Privatno sufinanciranje
	Skupna javna sredstva / Ukupni zbroj javnih sredstava
	

	
	
	
	
	
	
	Avtomatsko (nacionalno) / Automatsko javno
	Ostalo javno / Drugo javno
	Javno skupaj / Ukupno javno
	
	
	

	VP
	 
	
	
	 
	
	
	
	
	 
	 
	 

	PP1
	 
	
	
	 
	
	
	
	
	 
	 
	 

	PPx
	 
	
	
	 
	
	
	
	
	 
	 
	 

	Vmesna vsota partnerjev znotraj programskega območja / 
Ukupni iznos za partnere unutar programskog područja
	 
	 
	
	
	
	
	
	 
	 

	Vmesna vsota partnerjev zunaj programskega območja / 
Ukupni iznos za partnere izvan programskog područja
	 
	 
	
	
	
	
	
	 
	 

	Skupaj / Ukupno
	 
	 
	
	
	
	
	
	
	



A.4 Glavni neposredni učinki projekta (Avtomatično se izpolni v eMS sistemu) / 
Glavni ishodi projekta (Automatski se ispunjava u - sustavu eMS)
	Programski kazalniki neposrednih učinkov / 
Pokazatelji programskih ishoda
	Skupna načrtovana količina  neposrednih učinkov projekta /Ukupna planirana količina ishoda projekta
	Merska enota / Mjerna jedinica
	Načrtovana količina glavnih neposrednih učinkov projekta / 
Planirana količina glavnih ishoda projekta
	Številka glavnega neposrednega učinka projekta / 
Broj glavnog ishoda projekata
	Naziv glavnega učinka projekta /
Naziv glavnog ishoda projekata

	Izbrani programski kazalnik neposrednega učinka 1 / Odabrani pokazatelj programskih ishoda 1
	
	
	
	
	

	Izbrani programski kazalnik neposrednega učinka (n) / Odabrani pokazatelj programskih ishoda (n)
	
	
	
	
	



 

DEL B: Partnerji / DIO B: Partneri

B.1 Projektni partner / Projektni partner
	Vloga partnerja pri projektu / Uloga partnera u projektu
	VP, PP – spustni seznam / VP, PP – padajući popis

	Naziv institucije v izvornem jeziku/ Naziv organizacije na izvornom jeziku
	

	Ime organizacije v angleščini / Naziv organizacije na engleskom jeziku
	Če obstaja, uporabite uradni prevod / Ako postoji, koristite službeni prijevod

	Kratica organizacije / Kratica organizacije
	

	Oddelek/enota/sektor / Odjel/jedinica/sektor
	Če obstaja/Ako postoji

	Naslov / Adresa:

	Država / Država (NUTS 0)
	Spustni seznam (NUTS 0) / Padajući popis (NUTS 0)

	Regija / Regija (NUTS 2)
	Spustni seznam (NUTS 2) / Padajući popis (NUTS 2)

	Podregija / Podregija (NUTS 3)
	Spustni seznam (NUTS ) 3/ Padajući popis (NUTS 3)

	Naslov / Adresa
	Ulica, Hišna številka, Poštna številka, Mesto, Spletna stran/
Ulica, Kućni broj, Poštanski broj, Grad, Internetska stranica

	Pravne in finančne informacije: / Pravne i financijske informacije:

	Tip partnerja / Vrsta partnera
	Spustni seznam / Padajući popis

	Številka DDV / PDV broj
	

	Ali je vaša organizacija upravičena do povrnitve DDV na podlagi nacionalne zakonodaje, in sicer za aktivnosti izvedene v okviru tega projekta? / 
Ima li vaša organizacija pravo na povrat PDV-a na temelju nacionalnih propisa za aktivnosti uvršene u projekt?
	Da, Ne, Delno – spustni seznam / 
Da, Ne, Djelomično – padajući popis

	Pravni status / Pravni status 
	Zasebni, javni - spustni seznam / Privatni, javni - padajući popis

	Vir sofinanciranja / Izvor sufinanciranja
	ESRR – spustni seznam / EFRR – padajući popis

	Stopnja sofinanciranja % / Stopa sufinanciranja (%)
	Vnese se avtomatično (iz finančnega dela) / Automatski se unosi (iz odjeljka s proračunom)

	Odgovorna oseba / Odgovorna osoba 
	Naziv, Ime, Priimek, Elektronski naslov, Telefonska številka / 
Titula, Ime, Prezime, e-adresa, Broj telefona

	Kontaktna oseba / Kontakt osoba
	Naziv, Ime, Priimek, Elektronski naslov, Telefonska številka / 
Titula, Ime, Prezime, e-adresa, Broj telefona

	Izkušnje partnerja
Izkušnje projektnega partnerja. Katere so tematske kompetence in izkušnje projektnega partnerja potrebne za izvedbo tega projekta? / 
Partnerova iskustva
Iskustvo projektnog partnera. Navedite tematske kompetencije i radno iskustvo organizacije relevantne za projekt.
	 (največ 1500 znakov / maks. 1500 znakova)

	Korist
Kakšna je korist za organizacijo, ki je udeležena v projektu? Če partner prihaja izven programskega območja, je potrebno njegovo udeležbo v projektu utemeljiti. / 
Korist
Koje pogodnosti ostvaruje organizacija sudjelovanjem u projektu?
Ako partner ne dolazi iz područja koje ispunjava uvjete za sudjelovanje u programu, navedite opravdanje za njegovo sudjelovanje u projektu.
	(največ 1000 znakov / maks. 1000 znakova)

	Drugi mednarodni projekti
Opišite izkušnje organizacije pri udeležbi in/ali upravljanju projektov, sofinanciranih s strani EU ali v drugih mednarodnih projektih. / 
Drugi međunarodni projekti
Opišite iskustvo organizacije u sudjelovanju i/ili upravljanju projektima koje je sufinancirao EU ili drugim međunarodnim projektima
	(največ 1000 znakov / maks. 1000 znakova)



B.1+n Projektni partnerji (ista tabela kot B.1 za vsakega projektnega partnerja) / Projektni partneri (ista tablica kao B.1 za svakog projektnog partnera)

B.2 Pridruženi partnerji (ista tabela za vsakega povezanega partneja) / Pridruženi partneri (ista tablica za svakog pridruženog partnera)
	Naziv institucije v izvornem jeziku / Naziv organizacije na izvornom jeziku
	

	Ime organizacije v angleškem jeziku / Naziv organizacije na engleskom jeziku
	Če obstaja, uporabite uradni prevod / Ako postoji, koristite službeni prijevod

	Povezano s partnerjem / Udruženo s partnerom
	Spustni seznam / Padajući popis

	Naslov / Adresa:

	Država / Država (NUTS 0)
	Spustni seznam (NUTS 0) / Padajući popis (NUTS 0)

	Regija / Regija (NUTS 2)
	Spustni seznam (NUTS 2) / Padajući popis (NUTS 2)

	Podregija / Podregija (NUTS 3)
	Spustni seznam (NUTS ) 3/ Padajući popis (NUTS 3)

	Naslov / Adresa
	Ulica, Hišna številka, Poštna številka, Mesto, /
Ulica, Kućni broj, Poštanski broj, Grad

	Odgovorna oseba /Odgovorna osoba  
	Naziv, Ime, Priimek, Elektronski naslov, Telefon / 
Titula, Ime, Prezime, e-adresa, Broj telefona

	Kontaktna oseba / Kontakt osoba
	Naziv, Ime, Priimek, Elektronski naslov, Telefon / 
Titula, Ime, Prezime, e-adresa, Broj telefona

	Vloga
Vloga partnerjev pri projektu / 
Uloga
Partnerova uloga u projektu
	(največ 1000 znakov / maks. 1000 znakova)

	Korist
Kakšna je korist za organizacijo, ki je udeležena v projektu? Če partner prihaja izven programskega območja, je potrebno njegovo udeležbo v projektu utemeljiti. / 
Korist
Koje pogodnosti ostvaruje organizacija sudjelovanjem u projektu?
Ako partner ne dolazi iz područja koje ispunjava uvjete za sudjelovanje u programu, navedite opravdanje za njegovo sudjelovanje u projektu.
	(največ 1000 znakov / maks. 1000 znakova)

	

	


DEL C : Opis projekta / DIO C: Opis projekta

C.1 Pomen projekta / Relevantnost projekta
	C.1.1 Teritorialni izziv / Teritorijalni izazov
Kateri skupni izzivi v programskem območju bodo naslovljeni s projektom?  
Opišite pomen vašega projekta za programsko območje glede na skupne čezmejne izzive in/ali priložnosti. /
Navedite zajedničke teritorijalne izazove koje će projekt rješavati.
Opišite važnost svojeg projekta za programsko područje u pogledu zajedničkih izazova i/ili prilika koje projekt obrađuje.

	
(Največ. 2000 znakov / Maks. 2000 znakova)



	C.1.2 Projektni pristop / Projektni pristup
Kakšen bo pristop pri reševanju skupnih izzivov oz. priložnostih v vašem projektu? Kaj je novega pri vašem pristopu? 
Opišite nove pristope, ki jih boste razvili tekom projekta in/ali obstoječe pristope, ki jih boste sprejeli in izvajali tekom projekta. Navedite na kakšen način izbran pristop presega obstoječo prakso v sektorju/programskem območju/sodelujočih državah. / 
Koji je pristup projekta za rješavanje tih zajedničkih izazova i/ili prilika te po čemu se taj pristup razlikuje od drugih?
Opišite nova rješenja koja će se razviti tijekom projekta i/ili postojeća rješenja koja će se usvojiti i provesti tijekom trajanja projekta te na koji način se vaš pristup razlikuje od postojeće prakse u sektoru/programskom području/zemljama koje sudjeluju u projektu.

	
(Največ. 2000 znakov / Maks. 2000 znakova)



	C.1.3 Razlog za sodelovanje / Razlog za suradnju
Zakaj je čezmejno sodelovanje potrebno za dosego projektnih ciljev in rezultatov? 
Pojasnite, zakaj projektnih ciljev ni mogoče učinkovito doseči s samo nacionalnim/regionalnim/lokalnim pristopom. Pojasnite tudi kakšno posebno korist bodo imeli projektni partnerji/ciljne skupine/programsko območje s čezmejnim pristopom. /
Zašto je potrebna prekogranična suradnja za postizanje projektnih ciljeva i rezultata?
Objasnite zašto se projektni ciljevi ne mogu postići djelovanjem samo na nacionalnoj/regionalnoj/lokalnoj razini. Također objasnite koje će koristi projektni partneri/ciljne skupine/projektno područje/programsko područje ostvariti pomoću prekograničnog pristupa.

	
(Največ. 2000 znakov / Maks. 2000 znakova)



	C.1.4 Kriteriji za sodelovanje / Kriteriji za suradnju
Izberite vse kriterije sodelovanja, ki se nanašajo na vaš projekt in opišite na kakšen način jih boste izpolnili. / 
Odaberite sve kriterije za suradnju koje ćete primijeniti na svoj projekt i opišite kako ćete ih ispuniti.

	Kriteriji sodelovanja / 
Kriterij za suradnju
	Opis / 
Opis

	Skupno načrtovanje / Zajednički razvoj
	|_|
	(Največ 500 znakov / Max.500 znakova)

	Skupno izvajanje / 
Zajednička provedba
	|_|
	(Največ 500 znakov / Max.500 znakova)

	Skupno osebje / 
Zajedničko osoblje
	|_|
	(Največ 500 znakov / Max.500 znakova)

	Skupno financiranje / 
Zajedničko financiranje
	|_|
	(Največ 500 znakov / Max.500 znakova)



	C.1.5 Izpolnjevanje Vodilnih načel / Ispunjavanje vodećih načela
Ali projekt izpolnjuje vsa zahtevana vodilna načela posameznega specifičnega cilja, ki so navedena v PS Interreg SI - HR oziroma v Priročniku o izvajanju projektov za upravičence (Del 1, Poglavje 1.3)? /
Ispunjava li projekt  sva zahtijevana vodeća načela pojedinog specifičnog cilja koja su navedena u PS Interreg SI – HR odnosno u Priručniku o provedbi projekata za korisnike (Dio 1, Poglavlje 1.3)?

	Odgovorite samo z DA ali NE./ Odgovorite samo s DA ili NE.





C.2 Projektni cilji in rezultati / Projektni ciljevi i rezultati
	Programski specifični cilj / 
Specifični cilj programskog prioriteta
	 Avtomatično iz dela A.1 / Automatski iz odjeljka A.1 

	Glavni skupni cilj projekta / Glavni cilj cjelokupnog projekta

	Kaj je skupni glavni cilj vašega projekta in kako prispeva k programskemu specifičnemu cilju. / Koji je glavni cilj cjelokupnog projekta i kako je povezan s ciljem programa?

	
(Največ 500 znakov / Max.500 znakova)

	Programski rezultat / Rezultat programa

	Izberite en programski kazalnik rezultata h kateremu vaš projekt prvenstveno prispeva. / Odaberite jedan programski pokazatelj specifičnih rezultata kojem će vaš projekt doprinijeti.

	Spustni seznam / Padajući popis

	Glavni rezultati projekta / Glavni rezultati projekta

	Identificirajte ključne rezultate vašega projekta. Navedite kako bodo rezultati prispevali k programskim kazalnikom rezultata. /
Identificirajte ključne rezultate vašeg projekta. Navedite na koji način će rezultati doprinijeti programskim pokazateljima specifičnih rezultata.

	
(Največ 2000 znakov / Max.2000 znakova)



	Projektni specifični cilji / Specifični ciljevi projekta

	Katere specifične cilje želite z vašim projektom doseči? Navedite največ 3 projektne specifične cilje. / Koji su specifični ciljevi koje će projekt pokušati ostvariti? Definirajte maksimalno 3 projektna specifična cilja.

	Naziv projektnega specifičnega cilja / 
Naziv specifičnog cilja projekta
	Kratka obrazložitev projektnega specifičnega cilja / Kratko obrazloženje specifičnog cilja projekta

	Projektni specifični cilj 1/ Specifični cilj projekta 1
	(Največ 500 znakov / Max.500 znakova)

	Projektni specifični cilj 2/ Specifični cilj projekta 2
	(Največ 500 znakov / Max.500 znakova)

	Projektni specifični cilj 3 / Specifični cilj projekta 3
	(Največ 500 znakov / Max.500 znakova)



	Trajnost in prenosljivost neposrednih učinkov in rezultatov projekta / Trajnost i prenosivost projektnih ishoda i rezultata

	Kako boste zagotovili trajnost neposrednih učinkov in rezultatov po zaključku projekta?
Opišite konkretne ukrepe (vključno z institucionalnimi strukturami, finančnimi sredstvi itd.), sprejete med in po izvajanju projekta, da se zagotovi trajnost neposrednih učinkov in rezultatov projekta. Po potrebi, pojasnite, kdo bo odgovoren in/ali kdo bo lastnik rezultatov in neposrednih učinkov po zaključku projekta. /
Kako će projekt osigurati da projektni ishodi i rezultati imaju dugotrajan učinak nakon završetka projekta?
Opišite konkretne mjere (uključujući institucijske strukture, financijske izvore itd.) koje su poduzete tijekom provedbe projekta kako bi se osigurala i/ili učvrstila trajnost projektnih ishoda i rezultata. Ako je relevantno, navedite tko će biti odgovoran i/ili tko će biti vlasnik rezultata i ishoda.

	
(Največ 1000 znakov / Max.1000 znakova)

	Kako bodo vaši neposredni učinki in rezultati projekta lahko uporabljeni in prenešeni na druge organizacije/regije/države izven vašega trenutnega partnerstva? /
Kako će projekt osigurati da projektne ishode i rezultate mogu primjenjivati druge organizacije/regije/država izvan trenutačnog partnerstva?

	
(Največ 1000 znakov / Max.1000 znakova)





C.3 Projektni kontekst / Kontekst projekta
	C.3.1 Projektni kontekst / Kontekst projekta
Kako prispeva projekt k doseganju širših strategij in politik?
Opišite prispevek vašega projekta k relevantnim strategijam in politikam, predvsem tiste, ki zadevajo tematiko projekta ali programskega območja (npr. Podonavska makro regija, Alpska makro regija itd). / 
Na koji način projekt doprinosi širim strategijama i politikama?
Opišite doprinos projekta relevantnim strategijama i politikama, posebno onima koje se odnose na projekt ili programsko područje (npr. Strategiju EU-a za dunavsko područje, Strategiju EU-a za alpsku regiju, itd).

	
(Največ 1000 znakov / Max.1000 znakova)



	C.3.2 Sinergije / Sinergije
Kakšne so sinergije projekta z drugimi projekti ali iniciativami (v izvajanju ali zaključenimi, EU ali drugimi)? / Koje su sinergije projekta s prošlim ili trenutačnim EU i drugim projektima ili inicijativama?

	
(Največ 1000 znakov / Max.1000 znakova)



	C.3.3 Znanje / Znanje
Kako projekt gradi na razpoložljivem znanju? 
Opišite izkušnje in spoznanja na katera se projekt naslanja in ostalo razpoložljivo znanje, ki projektu koristi. / 
Kako projekt nadograđuje dostupno znanje?
Opišite iskustva/lekcije na koje se projekt oslanja i drugo dostupno znanje koje projekt koristi.
(Največ 1000 znakov / Max.1000 znakova)


VODILNA NAČELA
Opišite na kakšen način projekt izpolnjuje vodilna načela posameznega specifičnega cilja. Prosimo vas, da odgovarjate le na vprašanja, ki se nanašajo na specifični ciljprednostno naložbo na katerega prijavljate projekt in da podate odgovore po istih zaporednih številkah, kot so navedena vprašanja za posamezen specifični cilj. Bodite pozorni, da odgovorite na vsa vprašanja za posamezen specifični cilj.

SPECIFIČNI CILJ 2.1.(PN 6c)
Če prijavljate projekt na specifični cilj 2.1. odgovorite na naslednja vprašanja:
1. Opišite na kakšen način projekt sledi načelom trajnostnega turizma.
2. Opišite na kakšen način projekt prispeva k zagotavljanju pametnega ravnotežja med ohranjanjem in trajnostno rabo naravnih in kulturnih virov.
3. Opišite na kakšen način projekt podpira koncept aktivnega ohranjanja, pristop od spodaj navzgor in integriran pristop.
4. Opišite na kakšen način projekt upošteva ustrezno upravljanje obiskovalcev v skladu z nosilnostjo predmetne kulturne dediščine.
5. Opišite na kakšen način projekt povezuje kulturno in naravno dediščino z zainteresiranimi deležniki na področju turizma (podjetja, turistične destinacijske organizacije itd.) v edinstvene čezmejne turistične proizvode ali destinacije.
6. Opišite na kakšen način projekt prispeva k izboljšanju, mreženju in nadgradnji obstoječih pobud za dosego večje privlačnosti, prepoznavnosti in dolgoročne vzdržnosti.
7. Opišite na kakšen način projekt vključuje horizontalna področja iz PS (R&R, krepitev zmogljivosti ali IKT) kot dodano vrednost projektu.

SPECIFIČNI CILJ 2.2. (PN 6d)
Če prijavljate projekt na specifični cilj 2.2. odgovorite na naslednja vprašanja:
1. Opišite na kakšen način se projekt osredotoča na ohranjanje biotske raznovrstnosti in ima pozitiven učinek na: 
a. Stopnjo ohranjenosti statusa vrst in habitatnih tipov Natura 2000, ki jih lahko najdemo na obeh straneh programskega območja ali 
b. Območja Natura 2000, ki mejijo med seboj, kot so mejne reke Mura, Drava, Sotla, Kolpa, Dragonja itd.; čezmejna gozdna območja Gorjanci/Žumberak, Kočevsko/Snežnik/Snježnik/Gorski Kotar itd.; ali čezmejna kraška območja (npr. Kras/Čičarija).
2. Opišite na kakšen način projekt izvaja vsaj eno izmed praktičnih aktivnosti v naravi,  katerih cilj je izboljšati pogoje in varstvo različnih vrst habitatov in živalskih vrst (opis praktičnih aktivnosti glej PS poglavje »2.A.2.6.  Ukrepi, ki jim je namenjena podpora v okviru prednostne naložbe« - »Okvirne aktivnosti, ki bodo podprte« točka 4.
3. Opišite na kakšen način se projekt nanaša na horizontalne teme PS (R&R, krepitev zmogljivosti ali IKT) kot dodano vrednost projektu.

SPECIFIČNI CILJ 3.1. (PN 11)
Če prijavljate projekt na specifični cilj 3.1. odgovorite na naslednja vprašanja:
1. Opišite na kakšen način je projekt usmerjen v razvoj trajnostne strukture čezmejnega sodelovanja.
2. Opišite katera od prioritetnih področij projekt obravnava:
i. javno zdravstvo in zdravstvena nega, 
ii. socialno varstvene storitve, 
iii. storitve varnosti (civilna zaščita, urgenca in reševanje), 
iv. čezmejni javni prevoz in trajnostne mobilne storitve.
3. Opišite na kakšen način projekt krepi bodisi:
i. zagotavljanje čezmejnih storitev ali
ii. opravljanje storitev, usmerjenih na obrobna/ podeželska območja.
4. Opišite na kakšen način so v okviru projekta razvite storitve, strukture ali modeli podprti z demonstracijskimi akcijami, ki omogočajo prenos dobrih praks in/ ali preizkušanje novih rešitev v kontekstu resničnega življenja.
5. Opišite na kakšen način projekt dokazuje vertikalno povezovanje institucij in večjo ozemeljsko pokritost strukture sodelovanja. 
6. Opišite na kakšen način projekt obravnava horizontalna področja PS (R&R, krepitev zmogljivosti in IKT) kot dodano vrednost projektu. 
7. Opišite na kakšen način se projekt osredotoča na zagotavljanje storitve ranljivim ciljnim skupinam, kot so izolirani starostniki, ženske in ogrožena mladina, migranti, invalidi in ostale skupine, ki so na pragu revščine ali socialne izključenosti v programskem območju.
/
VODEĆA NAČELA
Opišite na koji način projekt ispunjava vodeća načela pojedinog specifičnog cilja. Molimo vas da odgovarate samo na pitanja koja se odnose na specifični cilj na kojeg se projekt prijavljuje te navedite odgovore istim redoslijedom kao što su navedena pitanja za pojedini specifični cilj. Budite oprezni da odgovorite na sva pitanja za pojedini specifični cilj.

SPECIFIČNI CILJ 2.1. (IP 6c)
Ukoliko  prijavljujete projekt  na specifični cilj 2.1. odgovorite na sljedeća pitanja:
1. Opišite na koji način projekt slijedi načela održivog turizma.
2. Opišite na koji način projekt doprinosi pametnoj ravnoteži između očuvanja i održivog korištenja prirodnih i kulturnih resursa.
3. Opišite na koji način projekt podupire koncepte aktivne zaštite te pristup odozdo prema gore i integrirani pristup.
4. Opišite na koji način projekt razmatra odgovarajuće upravljanje posjetiteljima i kapacitete nosivosti određenih odredišta baštine.
5. Opišite na koji način projekt integrira kulturnu i prirodnu baštinu s relevantnim dionicima u turizmu (poduzeća, organizacije za upravljanje u turizmu, itd.) u jedinstvene prekogranične turističke proizvode ili destinacije.
6. Opišite na koji način projekt doprinosi poboljšavanju, umrežavanju i nadogradnji postojeće inicijative za postizanje više razine privlačnosti, vidljivosti i dugotrajne održivosti.
7. Opišite na koji način projekt integrira horizontalna pitanja Programa suradnje (R&D, jačanje kapaciteta ili ICT) kao dodane vrijednosti projekta.

SPECIFIČNI CILJ 2.2. (IP 6d)
Ukoliko  prijavljujete projekt  na specifični cilj 2.2. odgovorite na sljedeća pitanja:
1. Opišite na koji način se projekt usredotočuje na očuvanje biološke raznolikosti te imaju pozitivan utjecaj na: 
a. Stupanj očuvanosti Natura 2000 vrsta i tipova staništa koji se mogu vidjeti na obje strane programskog područja ili 
b. Natura 2000 odredišta koja graniče jedna s drugima, poput rijeka Mura, Drava, Sotla/Sutla, Kolpa/Kupa, Dragonja, itd.; područja prekograničnih šuma Gorjanci/Žumberak, Kočevsko/Snežnik/Snježnik/Gorski Kotar, itd.; ili prekograničnih krških područja (npr. Kras/Ćićarija).
2. Opišite na koji način projekt provodi najmanje jednu od praktičnih demonstracijskih akcija u prirodi s ciljem poboljšanja uvjeta i zaštite različitih tipova staništa i vrsta (opis demonstracijskih akcija gledaj PS poglavlje »2.A.2.6.  Aktivnosti koje se podržava unutar prioriteta ulaganja« - »Indikativne akcije koje se podržava:« točka 4.
3. Opišite na koji način projekt primjenjuje horizontalna pitanja Programa suradnje (R&D, jačanje kapaciteta ili ICT-a) kao dodanu vrijednost projekta.

SPECIFIČNI CILJ 3.1. (IP 11)
Ukoliko  prijavljujete projekt  na specifični cilj 3.1. odgovorite na sljedeća pitanja:
1. Opišite na koji način je projekt usmjeren prema razvoju održive strukture prekogranične suradnje.
2. Opišite kojima od prioritetnih područja se projekt bavi:
i. javno zdravstvo i zdravstvena skrb,
ii. službe socijalne skrbi,
iii. sigurnost (civilna zaštita, službe spašavanja i hitna služba),
iv. prekogranični javni prijevoz i održive službe mobilnosti.
3. Opišite na koji način projekt poboljšava
i. pružanje prekograničnih usluga ili 
ii. pružanje usluga usmjerenih perifernim/ruralnim područjima.
4. Opišite na koji način su v okviru projekta razvijene usluge, strukture ili modeli popraćeni oglednom aktivnošću, koja omogućava prijenos najboljih praksi i/ili testiranje novih rješenja u kontekstu stvarnog života.
5. Opišite na koji način projekt demonstrira vertikalnu integraciju institucija i veći teritorijalni opseg strukture suradnje. 
6. Opišite na koji način projekt primjenjuje horizontalna pitanja Programa suradnje (R&D, jačanje kapaciteta ili ICT), kao dodanu vrijednost projekta. 
7. Opišite na koji način se projekt usredotočuje na pružanje usluga prema ranjivim ciljnim skupinama poput isključenih starijih osoba, žena i mladih, imigranata, osoba s invaliditetom i ostalih skupina koje su u opasnosti od siromaštva ili socijalne isključenosti unutar programskog područja.

(Največ 4000 znakov / Max.4000 znakova)

	
(Največ 5000 znakov / Max.5000 znakova)





C.4 Horizontalna načela / Horizontalna načela
	Opišite kakšen je prispevek vašega projekta k horizontalnim načelom. / 
Navedite vrstu doprinosa horizontalnim načelima koja se odnosi na projekt i obrazložite odabir.

	Horizontalna načela / Horizontalna načela
	Opis prispevka / 
Opis doprinosa
	Vrsta prispevka / 
Vrsta doprinosa

	Trajnostni razvoj /
Održivi razvoj
	(Največ 500 znakov / Max.500 znakova)
	Spustni seznam: nevtralno, pozitivno, negativno /
Padajući popis: neutralno, pozitivno, negativno

	Enake možnosti in nediskriminacija /  Jednake mogućnosti i nediskriminacija
	(Največ 500 znakov / Max.500 znakova)
	Spustni seznam: nevtralno, pozitivno, negativno /
Padajući popis: neutralno, pozitivno, negativno

	Enakost med moškimi in ženskami / Jednakost između muškaraca i žena
	(Največ 500 znakov / Max.500 znakova)
	Spustni seznam: nevtralno, pozitivno, negativno /
Padajući popis: neutralno, pozitivno, negativno




DEL D: Delovni načrt / DIO D: Plan rada

D.1 Seznam delovnih sklopov / Popis radnih paketa

Tip: / Tip:  Priprava / Priprema
	št. DS / Broj radnog paketa
	Naziv DS / Naziv radnog paketa
	Začetek DS / Početak radnog paketa
	Konec DS / Završetak radnog paketa 
	Stroškovni načrt DS / Proračun radnog paketa

	P
	Priprava projekta / Priprema projekta
	MM.LLLL/
MM.GGGG
	MM.LLLL/
MM.GGGG
	Avtomatično se izpolni glede na del D ali E/
Automatski se ispunjava u dijelu D ili E obrasca

	Vključenost partnerjev / Sudjelovanje partnera

	Vključenost partnerjev / Sudjelovanje partnera
	Seznam partnerjev - označite udeležene partnerje/ 
Popis partnera - označite partnere koji sudjeluju

	Povzetek / Sažetak

	Opis ciljev tega delovnega sklopa, vključujoč pojasnila glede aktivnosti in doprinosa vsakega posameznega projektnega partnerja. /
Opis ciljeva ovog radnog paketa uključujući objašnjenje aktivnosti koje su izvršene i doprinos svakog pojedinog projektnog partnera.

	
(Največ 2000 znakov / Max.2000 znakova)



Tip: / Tip: Upravljanje / Upravljanje
	št. DS / Broj radnog paketa
	Naziv DS / Naziv radnog paketa
	Začetek DS / Početak radnog paketa
	Konec DS / Završetak radnog paketa
	Stroški DS/ Proračun radnog paketa

	M
	Vodenje projektov / 
Projektno upravljanje
	Avtomatično iz aktivnosti / Automatski iz aktivnosti
	Avtomatično iz aktivnosti / Automatski iz aktivnosti
	Avtomatično se izpolni iz dela D in E / Automatski se ispunjava u dijelu D ili E obrasca

	Izbira odgovornega partnerja za DS / Odabir odgovornog partnera za radni paket
	Vodilni partner – avtomatično se izpolni iz dela B - Partner / 
Vodeći partner – automatski se umeće iz Dijela B - Partner

	Vključeni partnerji / Sudjelovanje partnera

	Vključenost partnerjev/ Sudjelovanje partnera
	Seznam partnerjev - označite udeležene partnerje/ 
Popis partnera - označite partnere koji sudjeluju

	Opis / Opis
Opišite na kakšen način bo izvedeno upravljanje projekta na strateški in operativni ravni, še posebej:
· strukturo, odgovornosti in postopki za dnevno upravljanje in koordinacijo; 
· komunikacija v okviru partnerstva;
· postopke poročanja in vrednotenja; 
· upravljanje tveganj in kakovosti; 
· navedite, ali boste upravljanje projekta prenesli na zunanje izvajalce. /
Opišite kako će se izvesti upravljanje projektom na strateškoj i operativnoj razini, a to se posebno odnosi na:
· strukturu, odgovornosti i postupke za svakodnevno upravljanje i koordinaciju;
· komunikaciju među partnerima;
· postupke izvještavanja i evaluacije;
· upravljanje rizicima i kvalitetom;
· navedite da li je predviđeno vanjsko upravljanje projektom.

	
(Največ 2000 znakov / Max.2000 znakova)

	Aktivnosti / Aktivnosti

	Št. aktivnosti /
Broj aktivnosti 
	Naslov aktivnosti / Naziv aktivnosti
	Začetek / Datum početka
	Konec / Datum završetka
	Indikativni stroškovni načrt / Indikativni proračun aktivnosti

	Avtomatično se izpolni -  eMS (Aktivnost A.M.1) /
Automatski se ispunjava u – sustavu eMS (Aktivnost A.M.1)
	
	Vnese se ročno iz koledarja / 
Ručno se ispunjava iz kalendara 
	Vnese se ročno iz koledarja / 
Ručno se ispunjava iz kalendara 
	

	Opišite konkretne aktivnosti in pričakovane dosežke znotraj delovnega sklopa / Opišite aktivnosti i isporučevine u okviru radnog paketa         

	                                                                                                                  
 (Največ 1500 znakov / Max.1500 znakova)

	Dosežki / Isporučevine

	Št. dosežka / Broj isporučevine
	Naziv dosežka / Naziv isporučevine
	Opis dosežka / Opis isporučevine
	Načrtovana količina dosežka / Planirana količina isporučevine


	Avtomatično se izpolni -  eMS (Dosežek D.M.1.1) / Automatski se ispunjava u – sustavu eMS (Isporučevina D.M.1.1)
	
	(Največ 1000 znakov / Max.1000 znakova)
	Vnesite številko /
Unesite broj

	Avtomatično se izpolni -  eMS (Dosežek D.M.1.2) / Automatski se ispunjava u – sustavu eMS (Isporučevina D.M.1.2)
	
	(Največ 1000 znakov / Max.1000 znakova)
	Vnesite številko /
Unesite broj



Tip: / Tip: Komunikacija / Komunikacija
	št. DS / Broj radnog paketa
	Naziv DS / Naziv radnog paketa
	Začetek DS / Početak radnog paketa
	Konec DS / Završetak radnog paketa
	Stroški DS / Proračun  radnog paketa

	C
	Komunikacija / 
Komunikacija
	Avtomatično iz aktivnosti / Automatski iz aktivnosti
	Avtomatično iz aktivnosti / Automatski iz aktivnosti
	Avtomatično se izpolni iz dela D in E / Automatski se ispunjava u dijelu D ili E obrasca

	Izbira odgovornega partnerja za DS / Odabir odgovornog partnera za radni paket
	Spustni seznam / Padajući popis

	Vključeni partnerji / Sudjelovanje partnera

	Vključenost partnerjev/ Sudjelovanje partnera
	Seznam partnerjev - označite udeležene partnerje/ 
Popis partnera - označite partnere koji sudjeluju

	Povzetek / Sažetak

	Opis ciljev tega delovnega sklopa, vključujoč pojasnila glede aktivnosti in doprinosa vsakega posameznega projektnega partnerja. /
Opis ciljeva ovog radnog paketa  uključujući objašnjenje aktivnosti koje su izvršene i doprinos svakog pojedinog projektnog partnera.

	
(Največ 2000 znakov / Max.2000 znakova)

	Cilji / Ciljevi

	Projektni specifični cilji / Specifični ciljevi projekta
	Komunikacijski cilji /
Komunikacijski ciljevi
Kateri komunikacijski cilji bodo prispevali k doseganju projektnih specifičnih ciljev? / 
Koji komunikacijski ciljevi će doprinijeti postizanju specifičnih ciljeva projekta?
	Pristop / Pristup
Na kakšen način načrtujete s komunikacijskimi dejavnostmi in orodji doseči vašo ciljno skupino? / Na koji način planirate komunikacijskim aktivnostima i alatima dosegnuti svoju ciljanu grupu?

	Projektni specifični cilj 1
(Predhodno vstavljeno iz C.2.1) /
Specifični cilj projekta 1
(Ispunjava se iz C.2.1)
	Spustni seznam (Mogoče je vstaviti enega od predefiniranih ciljev komunikacije za projektni cilj) /
Padajući popis (mogućnost ispunjavanja jednog od prethodno definiranih komunikacijskih ciljeva za projektni cilj)
	(Največ 500 znakov / 
Max. 500 znakova)

	
	Spustni seznam (Mogoče je vstaviti enega od predefiniranih ciljev komunikacije za projektni cilj) /
Padajući popis (mogućnost ispunjavanja jednog od prethodno definiranih komunikacijskih ciljeva za projektni cilj)
	(Največ 500 znakov / 
Max. 500 znakova)

	Projektni specifični cilj 2
(Predhodno vstavljeno iz C.2.1) /
Specifični cilj projekta 2
(Ispunjava se iz C.2.1)
	Spustni seznam (Mogoče je vstaviti enega od predefiniranih ciljev komunikacije za projektni cilj) /
Padajući popis (mogućnost ispunjavanja jednog od prethodno definiranih komunikacijskih ciljeva za projektni cilj)
	(Največ 500 znakov / 
Max. 500 znakova)

	
	Spustni seznam (Mogoče je vstaviti enega od predefiniranih ciljev komunikacije za projektni cilj) /
Padajući popis (mogućnost ispunjavanja jednog od prethodno definiranih komunikacijskih ciljeva za projektni cilj)
	(Največ 500 znakov / 
Max. 500 znakova)

	Projektni specifični cilj 3
(Predhodno vstavljeno iz C.2.1) /
Specifični cilj projekta 3
(Ispunjava se iz C.2.1)
	Spustni seznam (Mogoče je vstaviti enega od predefiniranih ciljev komunikacije za projektni cilj) /
Padajući popis (mogućnost ispunjavanja jednog od prethodno definiranih komunikacijskih ciljeva za projektni cilj)
	(Največ 500 znakov / 
Max. 500 znakova)

	
	Spustni seznam (Mogoče je vstaviti enega od predefiniranih ciljev komunikacije za projektni cilj) /
Padajući popis (mogućnost ispunjavanja jednog od prethodno definiranih komunikacijskih ciljeva za projektni cilj)
	(Največ 500 znakov / 
Max. 500 znakova)

	Aktivnosti / Aktivnosti

	Št. aktivnosti /
Broj aktivnosti 
	Naslov aktivnosti / Naziv aktivnosti
	Začetek / Datum početka aktivnosti
	Konec / Datum završetka aktivnosti
	Indikativni stroškovni načrt / Indikativni proračun aktivnosti

	Avtomatično se izpolni -  eMS (Aktivnost A.C.1) /
Automatski se ispunjava u – sustavu eMS (Aktivnost A.C.1)
	
	Vnese se ročno iz koledarja / 
Ručno se ispunjava iz kalendara 
	Vnese se ročno iz koledarja / 
Ručno se ispunjava iz kalendara 
	

	Opišite konkretne aktivnosti in pričakovane dosežke znotraj delovnega sklopa / Opišite aktivnosti i isporučevine u okviru radnog paketa

	                                                                                         
 (Največ 1500 znakov / Max.1500 znakova)

	Dosežki / Isporučevine

	Št. dosežka / Broj isporučevine
	Naziv dosežka / Naziv isporučevine
	Opis Dosežka / Opis isporučevine
	Načrtovana količina dosežka / Planirana količina isporučevine

	Avtomatično se izpolni -  eMS (Dosežek D.C.1.1) /
Automatski se ispunjava u – sustavu eMS (Isporučevina D.C.1.1)
	
	(Največ 1000 znakov / Max.1000 znakova)
	Vnesite številko /
Unesite broj

	Avtomatično se izpolni -  eMS (Dosežek D.C.1.2) /
Automatski se ispunjava u – sustavu eMS (Isporučevina D.C.1.2)
	
	(Največ 1000 znakov / Max.1000 znakova)
	Vnesite številko /
Unesite broj



Tip: / Tip:  Izvajanje (skupno največ 5 DS Izvajanje) / Provedba T (ukupno max 5 radnih paketa Provedba)
	št. DS / Broj radnog paketa
	Naziv delovnega sklopa / Naziv radnog paketa
	Začetek DS / Početak radnog paketa
	Konec DS / Završetak radnog paketa
	Stroški DS / Proračun radnog paketa

	T1 + n
	
	Avtomatično iz aktivnosti / Automatski iz aktivnosti
	Avtomatično iz aktivnosti / Automatski iz aktivnosti
	Avtomatično se izpolni iz dela D in E / Automatski se ispunjava u dijelu D ili E obrasca

	Izbira odgovornega partnerja za DS / Odabir odgovornog partnera za radni paket 
	Spustni seznam / Padajući popis

	Vključeni partnerji / Sudjelovanje partnera

	Vključenost partnerjev/ Sudjelovanje partnera
	Seznam partnerjev - odkljukati udeležene partnerje/ 
Popis partnera - kliknite partnere koji sudjeluju

	Povzetek izvajanja / Sažetak provedbe

	Opis ciljev tega delovnega sklopa, vključujoč pojasnila glede aktivnosti in doprinosa vsakega posameznega projektnega partnerja. /
Opis ciljeva ovog radnog paketa  uključujući objašnjenje aktivnosti koje su izvršene i doprinos svakog pojedinog projektnog partnera.

	
(Največ 2000 znakov / Max.2000 znakova)

	Glavni neposredni učinki projekta / Glavni ishodi projekta

	Opišite glavne neposredne učinke projekta, ki bodo doseženi z aktivnostmi v tem delovnem sklopu. Za vsak neposredni učinek projekta je potrebno izbrati programski kazalnik neposrednega učinka. Upoštevajte, da morata imeti enako enoto. / 
Opišite glavne ishode projekta koji će se postići na temelju aktivnosti provedenih u ovom radnom paketu. Za svaki ishod projekta potrebno je odabrati pokazatelj programskog ishoda. Valja napomenuti da moraju imati istu mjernu jedinicu.

	Glavni neposredni učinek projekta / Glavni ishod projekta
	Avtomatično se izpolni -  eMS (O.T1.1) /
Automatski se ispunjava u - sustavu eMS (O.T1.1)

	Glavni neposredni učinek projekta / Glavni ishod projekta
	Opis glavnega neposrednega učinka projekta in njegovega prispevka k programskemu kazalniku neposrednega učinka/ Opišite
glavni ishod projekta i njegov doprinos pokazatelju programskog ishoda
	Izberite programski kazalnik neposrednega učinka h kateremu prispeva vaš glavni kazalnik neposrednega učinka /  
Odaberite pokazatelj programskog ishoda kojem će  glavni ishod projekta doprinijeti.
	Enota / Mjerna jedinica

	Datum izvedbe/ Datum
isporuke

	Količinsko opredelite vaš prispevek/ Količinski odredite doprinos

	
	(Največ 1000 znakov / Max.1000 znakova)
	Spustni seznam /Padajući popis
	Avtomatično se izpolni -  eMS /
Automatski se ispunjava u – sustavu eMS
	Vnesite številko /
Unesite broj
	Ročno se izpolni iz koledarja /
Ručno se ispunjava iz kalendara

	Glavni neposredni učinek projekta / Glavni ishod projekta
	Avtomatično se izpolni -  eMS (O.T1.2) /
Automatski se ispunjava u – sustavu eMS (O.T1.2)

	
	(Največ 1000 znakov / Max.1000 znakova)
	Spustni seznam /Padajući popis
	Avtomatično se izpolni -  eMS /
Automatski se ispunjava u – sustavu eMS
	Vnesite številko /
Unesite broj
	Ročno se izpolni iz koledarja /
Ručno se ispunjava iz kalendara

	Ciljne skupine glede na glavne neposredne učinke / 
Ciljne skupine prema glavnim ishodima

	Komu so namenjeni  glavni neposredni učinkie? / 
Tko će koristiti glavne ishode?
	Spustni seznam /Padajući popis

	Kako boste vključili ciljne skupine (in ostale deležnike) vizvajanje tega delovnega sklopa? /  Kako ćete uključiti ciljne skupine (i druge dionike) u provedbu ovog radnog paketa?
	(Največ 255 znakov / Max.255 znakova)

	Aktivnost / Aktivnost

	Št. aktivnosti /
Broj aktivnosti 
	Naslov aktivnosti / Naziv aktivnosti
	Datum začetka/ Datum početka
	Datum zaključka/ Datum završetka
	Indikativni stroškovni načrt / Indikativni proračun aktivnosti

	Avtomatično se izpolni -  eMS (Aktivnost A .T1.1) /
Automatski se ispunjava u – sustavu eMS (Aktivnost A .T1.1)
	
	Vnese se ročno iz koledarja / 
Ručno se ispunjava iz kalendara 
	Vnese se ročno iz koledarja / 
Ručno se ispunjava iz kalendara 
	

	Opišite konkretne aktivnosti in pričakovane dosežke znotraj delovnega sklopa / Opišite aktivnosti i isporučevine u okviru radnog paketa

	                                                                                                                  
 (Največ 1500 znakov / Max.1500 znakova)

	Dosežki / Isporučevine

	Št. dosežka / Broj isporučevine
	Naziv dosežka / Naziv isporučevine
	Opis Dosežka / Opis isporučevine
	Načrtovana količina dosežka/ Planirana količina isporučevine

	Avtomatično se izpolni -  eMS (Dosežek D T1.1.1) /
Automatski se ispunjava u – sustavu eMS (Isporučevina D T1.1.1)
	
	(Največ 1000 znakov / Max.1000 znakova)
	Vnesite številko /
Unesite broj

	Avtomatično se izpolni -  eMS (Dosežek D T1.2.1) /
Automatski se ispunjava u – sustavu eMS (Isporučevina D T1.2.1)
	
	(Največ 1000 znakov / Max.1000 znakova)
	Vnesite številko /
Unesite broj



Tip: / Tip:  Infrastruktura / Infrastruktura
	št. DP / Broj radnog paketa
	Naziv delovnega sklopa / Naziv radnog paketa
	Začetek DS / Početak radnog paketa
	Konec DS / Završetak radnog paketa
	Stroški DS / Proračun radnog paketa

	I1 + n
	
	Avtomatično iz aktivnosti / Automatski iz aktivnosti
	Avtomatično iz aktivnosti / Automatski iz aktivnosti
	Avtomatično se izpolni iz dela D in E / Automatski se ispunjava u dijelu D ili E obrasca

	Izbira odgovornega partnerja za DS / Odabir odgovornog partnera za radni paket
	Spustni seznam / Padajući popis

	Vključeni partnerji / Sudjelovanje partnera

	Vključenost partnerjev/ Sudjelovanje partnera
	Seznam partnerjev - označite udeležene partnerje/ 
Popis partnera - označite partnere koji sudjeluju

	Povzetek investicije / Sažetak investicije

	Opis ciljev tega delovnega sklopa, vključujoč pojasnila glede aktivnosti in doprinosa vsakega posameznega projektnega partnerja. /
Opis ciljeva ovog radnog paketa  uključujući objašnjenje aktivnosti koje su izvršene i doprinos svakog pojedinog projektnog partnera.

	
(Največ 2000 znakov / Max.2000 znakova)

	Utemeljitev / Obrazloženje

	Utemeljite potrebo po investiciji za doseganje projektnih ciljev in rezultatov. Opišite čezmejni pomen investicije. Navedite, kdo in na kakšen način bo imel korist od investicije (npr. projektni partnerji, regije, končni uporabniki). 
V primeru pilotnih investicij opišite:
· kateri problem poskušate rešiti s tem;
· kakšne ugotovitve pričakujete; 
· na kakšen način se investicija lahko reproducira in
· kako lahko tako pridobljene izkušnje programskemu območju koristijo. 
V primeru, da načrtujete aktivnosti obnove in/ali investicije manjšega obsega v infrastrukturo za obiskovalce znotraj specifičnega cilja 2.1, navedite tudi identifikacijske številke dediščine opredeljene v zadevnih registrih naravne in kulturne dediščine. / 
Obrazložite zašto vam je potrebna investicija za ostvarivanje projektnih ciljeva i rezultata. Jasno opišite prekograničnu važnost investicije. Opišite tko će imati koristi (npr. partneri, regija, krajnji korisnici) od te investicije i na koji način. 
U slučaju pilot aktivnosti, obrazložite:
· koji problem rješava, 
· kakva otkrića očekujete od njene provedbe, 
· kako se može replicirati i 
· kako će se stečeno iskustvo iskoristiti za dobrobit programskog područja.
Na primjer, ako planirate aktivnosti obnove i /ili investicije malih razmjera u infrastrukturu za posjetitelje u okviru specifičnog cilja 2.1, navedite i identifikacijsku oznaku baštine pod kojom se baština vodi u registrima prirodne i kulturne baštine.

	
(Največ 2000 znakov / Max.2000 znakova)

	Lokacija investicije / Lokacija investicije

	Lokacija investicije (NUTS – spustni seznam) / Lokacija investicije (NUTS – padajući popis)
Navedite naslov investicije ali številko parcelne številke (če je relevantno)./ Navedite adresu investicije ili broj katastarske čestice (ako je relevantno).

	
 (Največ 255 znakov / Max.255 znakova)

	Tveganja povezana z investicijo / Rizici povezani s investicijom

	Opis tveganj povezanih z investicijo / Opis rizika povezanih s investicijom

	
(Največ 500 znakov / Max.500 znakova)

	Investicijska dokumentacija / Investicijska dokumentacija

	Naštejte tehnične zahteve in vsa dovoljenja (npr. gradbeno dovoljenje), ki so potrebna za izvedbo investicije, skladno z nacionalno zakonodajo. / 
Nabrojite sve tehničke preduvjete i sve dozvole (npr. građevinske dozvole) koje su potrebne za provedbu investicije u skladu s važećim nacionalnim zakonodavstvom.

	
(Največ 750 znakov / Max.750 znakova)

	Lastništvo / Vlasništvo

	Kdo je lastnik lokacije, kjer se bo nahajala investicija? 
Kdo bo imel lastništvo investicije po koncu projekta?
Kdo bo poskrbel za vzdrževanje investicije in kako bo to izvedel? / 
Tko je vlasnik lokacije gdje će se izvoditi investicija? 
Tko će zadržati vlasništvo nad investicijom na kraju projekta? 
Tko će se brinuti o održavanju investicije? Kako će se to provesti?

	
(Največ 500 znakov / Max.500 znakova)

	Glavni neposredni učinki projekta / Glavni ishodi projekta

	Opišite glavne neposredne učinke projekta, ki bodo doseženi z aktivnostmi v tem delovnem sklopu. Za vsak neposredni učinek projekta je potrebno izbrati programski kazalnik neposrednega učinka. Upoštevajte, da morata imeti enako enoto. / 
Opišite glavne ishode projekta koji će se postići na temelju aktivnosti provedenih u ovom radnom paketu. Za svaki ishod projekta potrebno je odabrati pokazatelj programskog ishoda. Valja napomenuti da moraju imati istu mjernu jedinicu.

	Glavni neposredni učinek projekta / Glavni ishod projekta
	Avtomatično se izpolni -  eMS (O.I1.1) /
Automatski se ispunjava u – sustavu eMS (O.I1.1)

	Glavni neposredni učinek projekta / Glavni ishod projekta
	Opis glavnega neposrednega učinka projekta in njegovega prispevka k programskemu kazalniku neposrednega učinka / Opišite
glavni ishod projekta i njegov doprinos pokazatelju programskog ishoda
	Izberite programski kazalnik neposrednega učinka h kateremu prispeva vaš glavni kazalnik neposrednega učinka /  
Odaberite pokazatelj programskog ishoda kojem će  glavni ishod projekta pridonijeti.
	Enota / Mjerna jedinica

	Datum izvedbe/ Datum
Isporuke

	Količinsko opredelite vaš prispevek/ Količinski odredite doprinos

	
	(Največ 1000 znakov / Max.1000 znakova)
	Spustni seznam /Padajući popis
	Avtomatično se izpolni -  eMS /
Automatski se ispunjava u – sustavu eMS
	Vnesite številko /
Unesite broj
	Ročno se izpolni iz koledarja /
Ručno se ispunjava iz kalendara

	
	(Največ 1000 znakov / Max.1000 znakova)
	Spustni seznam /Padajući popis
	Avtomatično se izpolni -  eMS /
Automatski se ispunjava u – sustavu eMS
	Vnesite številko /
Unesite broj
	Ročno se izpolni iz koledarja /
Ručno se ispunjava iz kalendara

	Ciljne skupine glede na glavne neposredne učinke / 
Ciljne skupine prema glavnim ishodima

	Komu so namenjeni glavni neposredni učinki? / Tko će koristiti glavne ishode?
	Spustni seznam /Padajući popis

	Kako boste vključili ciljne skupine (in ostale deležnike) v izvajanju tega delovnega sklopa? /  Kako ćete uključiti ciljne skupine (i druge dionike) u provedbu ovog radnog paketa?
	(Največ 500 znakov / Max.500 znakova)

	Aktivnosti / Aktivnosti 

	Št. aktivnosti /
Broj aktivnosti 
	Naslov aktivnosti / Naziv aktivnosti
	Datum začetka / Datum početka aktivnosti
	Datum zaključka / Datum završetka aktivnosti
	Indikativni stroškovni načrt / Indikativni proračun aktivnosti

	Avtomatično se izpolni -  eMS (Aktivnost A .I1.1) /
Automatski se ispunjava u – sustavu eMS (Aktivnost A .I1.1)
	
	Vnese se ročno iz koledarja / 
Ručno se ispunjava iz kalendara 
	Vnese se ročno iz koledarja / 
Ručno se ispunjava iz kalendara 
	

	Opišite konkretne aktivnosti in pričakovane dosežke znotraj delovnega sklopa / Opišite aktivnosti i isporučevine u okviru radnog paketa

	                                                                                                                  
 (Največ 1500 znakov / Max.1500 znakova)

	Dosežki / Isporučevine

	Št. dosežka / Broj isporučevine
	Naziv dosežka / Naziv isporučevine
	Opis dosežka / Opis isporučevine
	Načrtovana količina dosežka / Planirana količina isporučevine

	Avtomatično se izpolni -  eMS (Dosežek D. I1.1.1) /
Automatski se ispunjava u – sustavu eMS (Isporučevina D. I1.1.1)
	
	(Največ 1000 znakov / Max.1000 znakova)
	Vnesite številko /
Unesite broj

	Avtomatično se izpolni -  eMS (Dosežek D. I1.1.2) /
Automatski se ispunjava u – sustavu eMS (Isporučevina D. I1.1.2)
	
	(Največ 1000 znakov / Max.1000 znakova)
	Vnesite številko /
Unesite broj





D. 2 Ciljne skupine / Ciljne skupine
	Ciljne skupine / Ciljne skupine

	Opišite vse spodaj opredeljene ciljne skupine – te ciljne skupine ste izbrali v delovnih sklopih . /  Opišite sve niže navedene ciljne skupine - te ciljne skupine ste izabrali u radnim paketima .
	Načrtovano število / Planirani broj
Identificirajte približno velikost ciljne skupine. / Približno navedite veličinu ciljne skupine koju namjeravate doseći.

	Avtomatično se prepišejo iz spustnega seznama v delovnem načrtu/Automatski se prepišu iz padajućeg popisa u radnom paketu
	(Največ 750 znakov / Max.750 znakova)
	

	Avtomatično se prepišejo iz spustnega seznama v delovnem načrtu/Automatski se prepišu iz padajućeg popisa u radnom paketu
	(Največ 750 znakov / Max.750 znakova)
	

	Atomatično se prepišejo iz spustnega seznama v delovnem načrtu/Automatski se prepišu iz  padajućeg popisa u radnom paketu
	(Največ 750 znakov / Max.750 znakova)
	




D.3 Definiraj obdobja poročanja/ Određivanje razdoblja izvještavanja
	Št. obdobja poročanja / Broj razdoblja izvještavanja
	Trajanje (v mesecih) / Trajanje (mjeseci)
	(samodejni) Datum začetka / Datum početka
	Datum konca / Datum završetka
	Datum poročanja / Datum izvještavanja

	Obdobje 0/
Razdoblje 0
	
	
	
	

	Obdobje 1 /
Razdoblje 1
	
	
	
	

	Obdobje 2 /
Razdoblje 2
	
	
	
	

	Obdobje 3 /
Razdoblje 3
	
	
	
	






DEL E: Stroškovni načrt partnerja - stroškovni načrt posameznega projektnega partnerja (izpolni vsak projektni partner) / 
DIO E: Proračun partnera - proračun za pojedinačne partnere (mora ga ispuniti svaki projektni partner) 

E. 1 Seznam partnerjev: / Popis partnera:
	Številka / Broj 
	Avtomatično se prenese / Automatski se prenosi

	Ime / Naziv 
	Avtomatično se prenese / Automatski se prenosi

	Država / Država
	Avtomatično se prenese / Automatski se prenosi

	Kratica / Kratica
	Avtomatično se prenese / Automatski se prenosi

	Vloga / Uloga 
	Avtomatično se prenese / Automatski se prenosi

	Povezano z / Povezano s
	Avtomatično se prenese / Automatski se prenosi

	Stroškovni načrt / Proračun
	Definiraj stroškovni načrt partnerja/ Odredi proračun partnera – glej/gledaj E1.1
Definiraj prispevek partnerja / Odredi doprinos partnera – glej/gledaj E1.2




E. 1.1 Definiraj stroškovni načrt partnerja: / Odredi proračuna partnera:

E. 1.1.1.a Stroški osebja (dejanski stroški): / Troškovi osoblja (stvarni troškovi):
	Stroški osebja / Troškovi osoblja
	Opis / Opis
	DS / Radni paket 1

	
	Podvrstica v stroškovnem načrtu/ Troškovna potkategorija
	Funkcija osebja / Funkcija osoblja
	Opis / Opis
	Obdobje poročanja / Razdoblje izvještavanja
	Tip enote / Tip jedinice
	Število enot / Broj jedinica
	Znesek na enoto / Cijena po jedinici
	Skupaj / Ukupno

	
	npr. vodja projekta / npr. voditelj projekta
	Spustni seznam /
Padajući popis
	
	npr. P1 /
npr. P1 
 

	
	Spustni seznam /
Padajući popis
	
	Avtomatično se izračunava /
Automatski se izračunava

	
	npr. vodja projekta / npr. voditelj projekta
	Spustni seznam /
Padajući popis
	
	npr. Pn /
npr. Pn
	
	Spustni seznam /
Padajući popis
	
	Avtomatično se izračunava /
Automatski se izračunava

	
	npr. asistent / npr. tajnica
	Spustni seznam /
Padajući popis
	
	npr. P1 /
npr. P1 
 

	
	Spustni seznam /
Padajući popis
	
	Avtomatično se izračunava /
Automatski se izračunava

	
	npr. asistent / npr. tajnica
	Spustni seznam /
Padajući popis
	
	npr. Pn /
npr. Pn
	
	Spustni seznam /
Padajući popis
	
	Avtomatično se izračunava /
Automatski se izračunava

	Skupaj / Ukupno
	Avtomatično se izračunava /
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava /
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava /
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava /
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava /
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava /
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava /
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava /
Automatski se izračunava

	Stroški osebja / Troškovi osoblja
	Opis / Opis
	DS / Radni paket (n)

	
	Podvrstica v stroškovnem načrtu/ Troškovna potkategorija
	Funkcija osebja / Vrsta osoblja
	Opis / Opis
	Obdobje poročanja / Razdoblje izvještavanja
	Tip enote / Tip jedinice
	Število enot / Broj jedinica
	Znesek na enoto / Cijena po jedinici
	Skupaj / Ukupno

	
	npr. vodja projekta / npr. voditelj projekta
	Spustni seznam /
Padajući popis
	
	npr. P1 /
npr. P1 
 

	
	Spustni seznam /
Padajući popis
	
	Avtomatično se izračunava /
Automatski se izračunava

	
	npr. vodja projekta / npr. voditelj projekta
	Spustni seznam /
Padajući popis
	
	npr. Pn /
npr. Pn
	
	Spustni seznam /
Padajući popis
	
	Avtomatično se izračunava /
Automatski se izračunava

	
	npr. asistent / npr. tajnica
	Spustni seznam /
Padajući popis
	
	npr. P1 /
npr. P1 
 

	
	Spustni seznam /
Padajući popis
	
	Avtomatično se izračunava /
Automatski se izračunava

	
	npr. asistent / npr. tajnica
	Spustni seznam /
Padajući popis
	
	npr. Pn /
npr. Pn
	
	Spustni seznam /
Padajući popis
	
	Avtomatično se izračunava /
Automatski se izračunava

	Skupaj / Ukupno
	Avtomatično se izračunava /
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava /
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava /
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava /
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava /
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava /
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava /
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava /
Automatski se izračunava



E. 1.1.1.b Stroški osebja (pavšal): / Troškovi osoblja (fiksna (flat) stopa)
Pavšali / Fiksne stope
Pavšal / Fiksna stopa 

Pavšal za stroške osebja / Fiksna stopa za troškove osoblja

	Vnesite % / Unesite %



Pavšal za administrativne izdatke / Fiksna stopa za uredske i administrativne troškove 

	Vnesite % / Unesite %



	Stroški osebja / 
Troškovi osoblja
	DS 1/ Radni paket 1
	DS (n) / Radni paket (n)
	Skupaj / Ukupno

	Obdobje poročanja 1/ Razdoblje izvještavanja1
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	Obdobje poročanja (n)/ Razdoblje izvještavanja(n)
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	Skupaj / Ukupno
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava



E. 1.1.2. Pisarniški in administrativni izdatki (Administrativni izdatki) (pavšal): / Uredski i administrativni troškovi (fiksna (flat) stopa):
	Administrativni stroški / Uredski i administrativni troškovi
	DS 1/ Radni paket 1
	DS (n) / Radni paket (n)
	Skupaj / Ukupno

	Obdobje poročanja 1/ Razdoblje izvještavanja 1
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	Obdobje poročanja (n)/ Razdoblje izvještavanja (n)
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	Skupaj / Ukupno
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava



E. 1.1.3. Potni in nastanitveni stroški (Stroški potovanja): / Troškovi putovanja i smještaja:
	Stroški potovanja / Troškovi putovanja i smještaja
	Opis / Opis
	DS / Radni paket 1

	
	
	Obdobje poročanja / Razdoblje izvještavanja
	Tip enote / Tip jedinice
	Število enot / Broj jedinica
	Znesek na enoto / Cijena po jedinici
	Skupaj / Ukupno

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	Skupaj / Ukupno
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	Stroški potovanja / Troškovi putovanja i smještaja
	Opis / Opis
	DS / Radni paket (n)

	
	
	Obdobje poročanja / Razdoblje izvještavanja
	Tip enote / Tip jedinice
	Število enot / Broj jedinica
	Znesek na enoto / Cijena po jedinici
	Skupaj / Ukupno

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	Skupaj / Ukupno
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava




E. 1.1.4. Stroški zunanjih strokovnih izvajalcev in storitve (Stroški zunanjih izvajalcev): / Troškovi vanjskog stručnog mišljenja i usluga:
	Stroški zunanjih izvajalcev / Troškovi vanjskog stručnog mišljenja i usluga
	Opis / Opis
	DS / Radni paket 1

	
	
	Obdobje poročanja / Razdoblje izvještavanja
	Tip enote / Tip jedinice
	Število enot / Broj jedinica
	Znesek na enoto / Cijena po jedinici
	Skupaj / Ukupno

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	Skupaj / Ukupno
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	Stroški zunanjih izvajalcev / Troškovi vanjskog stručnog mišljenja i usluga
	Opis / Opis
	DS / Radni paket (n)

	
	
	Obdobje poročanja / Razdoblje izvještavanja
	Tip enote / Tip jedinice
	Število enot / Broj jedinica
	Znesek na enoto / Cijena po jedinici
	Skupaj / Ukupno

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	Skupaj / Ukupno
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava



E. 1.1.5. Izdatki za opremo (Oprema): / Troškovi opreme :
	Oprema / Troškovi opreme
	Opis / Opis
	DS / Radni paket 1

	
	
	Obdobje poročanja / Razdoblje izvještavanja
	Tip enote / Tip jedinice
	Število enot / Broj jedinica
	Znesek na enoto / Cijena po jedinici
	Skupaj / Ukupno

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	Skupaj / Ukupno
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	Oprema / Troškovi opreme
	Opis / Opis
	DS / Radni paket (n)

	
	
	Obdobje poročanja / Razdoblje izvještavanja
	Tip enote / Tip jedinice
	Število enot / Broj jedinica
	Znesek na enoto / Cijena po jedinici
	Skupaj / Ukupno

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	Skupaj / Ukupno
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava



E. 1.1.6. Izdatki za infrastrukturo in gradnje: / Infrastrukturni troškovi i troškovi  radova:
	Infrastruktura in gradnje / Infrastrukturni troškovi i troškovi radova
	Opis / Opis
	DS / Radni paket 1

	
	
	Obdobje poročanja / Razdoblje izvještavanja
	Tip enote / Tip jedinice
	Število enot / Broj jedinica
	Znesek na enoto / Cijena po jedinici
	Skupaj / Ukupno

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	Skupaj / Ukupno
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	Infrastruktura in gradnje / Infrastrukturni troškovi i troškovi radova
	Opis / Opis
	DS / Radni paket (n)

	
	
	Obdobje poročanja / Razdoblje izvještavanja
	Tip enote / Tip jedinice
	Število enot / Broj jedinica
	Znesek na enoto / Cijena po jedinici
	Skupaj / Ukupno

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	Skupaj / Ukupno
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava



E. 1.1.7 Neto prihodki: / Neto prihod:
	Neto prihodki /
Neto prihod
	Opis / Opis
	DS / Radni paket 1

	
	
	Obdobje poročanja / Razdoblje izvještavanja
	Tip enote / Tip jedinice
	Število enot / Broj jedinica
	Znesek na enoto / Cijena po jedinici
	Skupaj / Ukupno

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	Skupaj / Ukupno
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	Neto prihodki /
Neto prihod
	Opis / Opis
	DS / Radni paket (n)

	
	
	Obdobje poročanja / Razdoblje izvještavanja
	Tip enote / Tip jedinice
	Število enot / Broj jedinica
	Znesek na enoto / Cijena po jedinici
	Skupaj / Ukupno

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	
	
	
	
	
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	Skupaj / Ukupno
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava






Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja / Sažetak proračuna projektnog partnera

E. 1.1.8 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po stroškovni kategoriji / po delovnem sklopu / 
Sažetak proračuna projektnog partnera – po proračunskoj liniji / po radnom paketu
	Stroškovna kategorija / Proračunska linija
	DS / Radni paket 
P
	DS / Radni paket 
M
	DS / Radni paket
 (n)
	Skupaj / Ukupno

	Stroški osebja / 
Troškovi osoblja
	
	
	
	

	Administrativni izdatki / Uredski i administrativni troškovi
	
	
	
	

	Stroški potovanja / 
Troškovi putovanja i smještaja
	
	
	
	

	Stroški zunanjih izvajalcev / Troškovi vanjskog stručnog mišljenja i usluga
	
	
	
	

	Oprema / 
Troškovi opreme
	
	
	
	

	Infrastruktura in gradnje / Infrastrukturni troškovi i troškovi radova
	
	
	
	

	Prihodki / 
Neto prihod
	
	
	
	

	Skupaj / 
Ukupno
	
	
	
	



E. 1.1.9 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po stroškovni kategoriji / po obdobju poročanja / 
Sažetak proračuna projektnog partnera – po proračunskoj liniji / po razdoblju izvještavanja
	Stroškovna kategorija / Proračunska linija
	Obdobje poročanja / Razdoblje izvještavanja0
	Obdobje poročanja / Razdoblje izvještavanja 1
	Obdobje poročanja / Razdoblje izvještavanja(n)
	Skupaj / Ukupno

	Stroški osebja / 
Troškovi osoblja
	
	
	
	

	Administrativni izdatki / Uredski i administrativni troškovi
	
	
	
	

	Stroški potovanja / 
Troškovi putovanja i smještaja
	
	
	
	

	Stroški zunanjih izvajalcev / Troškovi vanjskog stručnog mišljenja i usluga
	
	
	
	

	Oprema / 
Troškovi oprema
	
	
	
	

	Infrastruktura in gradnje / Infrastrukturni troškovi i troškovi  radova
	
	
	
	

	Prihodki / 
Neto prihod
	
	
	
	

	Skupaj / 
Ukupno
	
	
	
	



E . 1.1.10 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po obdobju poročanju / po delovnem sklopu  / 
Sažetak proračuna projektnog partnera – po razdoblju izvještavanja/ po radnom paketu
	Obdobje poročanja / Razdoblje izvještavanja
	DS / Radni paket P
	DS / Radni paket M
	DS / Radni paket (n)
	Skupaj / Ukupno

	Obdobje poročanja / Razdoblje izvještavanja 0
	
	
	
	

	Obdobje poročanja / Razdoblje izvještavanja 1
	
	
	
	

	Obdobje poročanja / Razdoblje izvještavanja (n)
	
	
	
	

	Skupaj / Ukupno
	
	
	
	






E. 1.2 Definiraj prispevek partnerja / Odredi doprinos partnera

Prispevek partnerja / Doprinos partnera
E. 1.2.1 Stopnja prispevka partnerja / Stopa doprinosa partnera
	
	Znesek / Iznos
	Stopnja sofinanciranja / Stopa sufinanciranja

	Sofinanciranje programa / 
Sufinanciranje programa
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	Prispevek partnerja /
Doprinos partnera
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	Skupni upravičeni stroški partnerja / Ukupni prihvatljivi troškovi partnera
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava



E. 1.2.2 Finančni viri projektnega partnerja: / Izvor sredstava projektnog partnera: 
	Vir sofinanciranja /
Izvor sredstava
	Pravni status / 
Pravni status
	% sofinanciranja partnerja / 
% sufinanciranja partnera
	Znesek / Iznos

	Ime institucije (lastna sredstva) /
Naziv institucije (vlastita sredstva)
	
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	

	Zunanji vir 1 / Vanjski izvor 1
	Javno / Zasebno (spustni seznam) / 
Javni / Privatni (padajući popis)
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	

	Zunanji vir (n) / Vanjski izvor (n)
	Javno / Zasebno (spustni seznam) / 
Javni / Privatni (padajući popis)
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	

	Vmesna vsota javno sofinanciranje / 
Međuzbroj  javnih sredstava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	Vmesna vsota zasebno sofinanciranje / 
Međuzbroj  privatnih sredstava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	Skupaj sofinanciranje partnerja / 
Ukupno sufinanciranje partnera
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	Sofinanciranje partnerja (načrtovana vrednost) / 
Sufinanciranje partnera (ciljana vrijednost)
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava

	Skupna javna sredstva / 
Ukupni zbroj javnih sredstava
	Avtomatično se izračunava/
Automatski se izračunava



E. 2 Aktivnosti izven programskega območja / Aktivnosti izvan programskog područja
	Po potrebi naštejte aktivnosti, ki se bodo izvedle izven programskega območja. Opišite korist teh aktivnosti za programsko območje. / Po potrebi navedite aktivnosti koje će se izvoditi izvan programskog područja. Opišite kako će te aktivnosti koristiti programskom području.

	
(Največ 1000 znakov / Max.1000 znakova)

	Skupni stroški za aktivnosti izven programskega območja (okvirno) / Ukupni proračun za aktivnosti koje će se izvoditi izvan programskog područja (okvirno).
	

	ESRR izven programskega območja (okvirno) / EFRR izvan programskog područja (okvirno)
	

	% od skupnih ESRR sredstev (okvirno) / 
% ukupnog EFRR-a (okvirno)
	Avtomatično se izpolni -  eMS /
Automatski se ispunjava u - sustavu eMS





DEL F: Pregled stroškovnega načrta projekta (avtomatično se generira glede na del E) / 
DIO F: Pregled proračuna projekta (automatski se generira u odnosu na dio E) 

F.1 Stroškovni načrt projekta po virih financiranja – razdelitev po partnerjih / 
Proračun projekta prema izvoru sufinanciranja – raspodjela prema partneru:
	PARTNER / PARTNER
	PROGRAMSKO SOFINANCIRANJE / SUFINANCIRANJE PROGRAMA
	PRISPEVEK (SOFINANCIRANJE) / 
DOPRINOS (SUFINANCIRANJE)
	Skupni upravičeni stroški / Ukupni prihvatljivi troškovi

	Kratica partnerja/ Kratica partnera

	Država / Država
	ESRR / EFRR
	ESRR sofinanciranje (%) / EFRR-ovo sufinanciranje (%)
	Odstotek celote ESRR / Postotak od ukupnog ERDF
	Javno sofinanciranje/
 Javno sufinanciranje
	Zasebno sofinanciranje/ Privatno sufinanciranje
	Skupna javna sredstva / Ukupni zbroj javnih sredstava
	

	
	
	
	
	
	Avtomatsko (nacionalno) / Automatska javna potpora
	Ostalo javno / Druge potpore
	Javno skupaj / Ukupna javna potpora
	
	
	

	VP/PP1
 
	
	
	 
	
	
	
	
	 
	 
	 

	PP2
 
	
	
	 
	
	
	
	
	 
	 
	 

	PPx
 
	
	
	 
	
	
	
	
	 
	 
	 

	Vmesna vsota partnerjev znotraj programskega območja / 
Ukupni iznos za partnere unutar programskog područja
	 
	
	
	
	
	
	
	 
	 

	Vmesna vsota partnerjev zunaj programskega območja / 
Ukupni iznos za partnere izvan programskog područja
	 
	
	
	
	
	
	
	 
	 

	Skupaj / Ukupno
	 
	
	
	
	
	
	
	
	



F.2 Pregled stroškovnega načrta projekta – partner / stroškovna kategorija / 
Pregled proračuna projekta – partner / proračunska linija
	Kratica VP/PP / 
Kratica partnera
	Vir sofinanciranja / Izvor sufinanciranja
	
Stroški osebja / Troškovi osoblja
	Administrativni izdatki / Uredski i administrativni troškovi
	Stroški potovanja / 
Troškovi putovanja i smještaja
	Stroški zunanjih izvajalcev / Troškovi vanjskog stručnog mišljenja i usluga
	Oprema / Troškovi opreme
	Infrastruktura in gradnje / Infrastr.troškovi i troškovi radova
	Skupaj / Ukupno
	Prihodki / Neto prihod
	Skupaj upravičeni / Ukupno prihvatljivo

	VP/PP1
	ESRR / EFRR
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	PP2
	ESRR / EFRR
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	PPx
	ESRR / EFRR
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Skupaj / Ukupno
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	% od skupnega stroškovnega načrta / % od ukupnog proračuna
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	ESRR / EFRR
	
	
	
	
	
	
	
	
	



F.3 Pregled stroškovnega načrta projekta – partner / obdobje poročanja / 
Pregled proračuna projekta – partner / razdoblje izvještavanja
	Partner / Partner
	Vir sofinanciranja / Izvor sufinanciranja
	Obdobje poročanja / Razdoblje izvještavanja
0
	Obdobje poročanja / Razdoblje izvještavanja
1
	Obdobje poročanja / Razdoblje izvještavanja
2
	Obdobje poročanja / Razdoblje izvještavanja
(n)
	Skupaj / Ukupno
	Prihodki / Neto prihod
	Skupaj upravičeni / Ukupno prihvatljivo

	VP/PP1
	ESRR / EFRR
	
	
	
	
	
	
	

	PP2
	ESRR / EFRR
	
	
	
	
	
	
	

	PPx
	ESRR / EFRR
	
	
	
	
	
	
	

	Skupaj / Ukupno
	
	
	
	
	
	
	

	% od skupnega stroškovnega načrta / % od ukupnog proračuna
	
	
	
	
	
	
	

	ESRR / EFRR
	
	
	
	
	
	
	



F.4 Pregled stroškovnega načrta projekta – partner / delovni sklop /
Pregled proračuna projekta – partner / radni paket
	Partner / Partner
	Vir sofinanciranja / Izvor sufinanciranja
	Delovni sklop / 
Radni paket 
P
	Delovni sklop / 
Radni paket 
M
	Delovni sklop / 
Radni paket 
T1
	Delovni sklop / 
Radni paket 
I1
	Delovni sklop / 
Radni paket 
(n)
	Skupaj / Ukupno
	Prihodki / Neto prihod
	Skupaj upravičeni / Ukupno prihvatljivo

	VP/PP1
	ERDF / EFRR
	
	
	
	
	
	
	
	

	PP2
	ERDF / EFRR
	
	
	
	
	
	
	
	

	PPx
	ERDF / EFRR
	
	
	
	
	
	
	
	

	Skupaj / Ukupno
	
	
	
	
	
	
	
	

	% od skupnega stroškovnega načrta / % od ukupnog proračuna
	
	
	
	
	
	
	
	

	ESRR / EFRR
	
	
	
	
	
	
	
	



F.5 Pregled stroškovnega načrta projekta – delovni sklop / stroškovna kategorija / 
Pregled proračuna projekta – radni paket / proračunska linija
	Št. DS / 
Broj radnog paketa
	
Stroški osebja / Troškovi osoblja
	Administrativni izdatki / Uredski i administrativni troškovi
	Stroški potovanja / 
Troškovi putovanja i smještaja
	Stroški zunanjih izvajalcev / Troškovi vanjskog stručnog mišljenja i usluga
	Oprema / Troškovi opreme
	Infrastruktura in gradnje / Infrastr.troškovi i troškovi  radova
	Skupaj / Ukupno
	Prihodki / Neto prihod
	Skupaj upravičeni / Ukupno prihvatljivo

	Delovni sklop P / 
Radni paket P
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Delovni sklop M / 
Radni paket M
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Delovni sklop (n) / 
Radni paket (n)
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Skupaj / Ukupno
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	% od skupnega stroškovnega načrta / % od ukupnog proračuna
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	ESRR / EFRR
	
	
	
	
	
	
	
	
	



F.6 Pregled stroškovnega načrta projekta – delovni sklop / obdobje poročanja / 
Pregled proračuna projekta – radni paket / razdoblje izvještavanja
	Št. DS / 
Broj radnog paketa
	Obdobje poročanja / Razdoblje izvještavanja
0
	Obdobje poročanja / Razdoblje izvještavanja
1
	Obdobje poročanja / Razdoblje izvještavanja
2
	Obdobje poročanja / Razdoblje izvještavanja
(n)
	Skupaj / Ukupno
	Prihodki / Neto prihod
	Skupaj upravičeni / Ukupno prihvatljivo

	Delovni sklop P / 
Radni paket P
	
	
	
	
	
	
	

	Delovni sklop M / 
Radni paket M
	
	
	
	
	
	
	

	Delovni sklop (n) / 
Radni paket (n)
	
	
	
	
	
	
	

	Skupaj / Ukupno
	
	
	
	
	
	
	

	% od skupnega stroškovnega načrta / % od ukupnog proračuna
	
	
	
	
	
	
	

	ESRR / EFRR
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